คณะกรรมการคาทอลิกเพื่อพระคัมภีร์


อาทิตย์ที่ 5 เทศกาลมหาพรต
ข่าวดี
ยอห์น 11:1-45

การกลับคืนชีพของลาซารัส

(1)ชายคนหนึ่งชื่อลาซารัสกำลังป่วย เขาเป็นชาวเบธานี หมู่บ้านของมารีย์ และมารธาพี่สาว  (2)มารีย์คือหญิงที่ใช้น้ำมันหอมชโลมองค์พระผู้เป็นเจ้า ใช้ผมเช็ดพระบาท ลาซารัสที่กำลังป่วยนี้ เป็นพี่ชายของมารีย์  (3)พี่น้องทั้งสองคนจึงส่งคนไปทูลพระเยซูเจ้าว่า “พระเจ้าข้า คนที่พระองค์ทรงรักกำลังป่วย”  (4)เมื่อพระเยซูเจ้าทรงทราบข่าวนี้ ก็ตรัสว่า “โรคนี้มิได้เกิดขึ้นเพื่อความตาย แต่เพื่อพระสิริรุ่งโรจน์ของพระเจ้า เพราะโรคนี้ พระบุตรของพระเจ้าจะได้รับพระสิริรุ่งโรจน์”  (5)พระเยซูเจ้าทรงรักมารธากับน้องสาว และลาซารัส  (6)หลังจากทรงทราบว่า ลาซารัสกำลังป่วย พระองค์ยังคงประทับอยู่ที่นั่นอีกสองวัน  (7)ต่อจากนั้นพระองค์ตรัสกับบรรดาศิษย์ว่า “เรากลับไปแคว้นยูเดียกันเถิด”  (8)บรรดาศิษย์ทูลว่า “พระอาจารย์ ชาวยิวเพิ่งพยายามเอาหินขว้างพระองค์ แล้วพระองค์ยังจะกลับไปที่นั่นอีกหรือ”  (9)พระเยซูเจ้าทรงตอบว่า “วันหนึ่งมีสิบสองชั่วโมงมิใช่หรือ ถ้าใครเดินเวลากลางวันก็ไม่สะดุดเพราะเห็นแสงสว่างของโลกนี้ (10)แต่ถ้าใครเดินเวลากลางคืน ก็สะดุดเพราะเขาไม่มีแสงสว่างเพื่อนำทาง” (11)เมื่อตรัสดังนี้แล้ว พระองค์ทรงเสริมว่า “ลาซารัสเพื่อนของเรากำลังหลับอยู่ แต่เรากำลังจะไปปลุกให้ตื่น”  (12)บรรดาศิษย์จึงทูลว่า “พระเจ้าข้า ถ้าเขาหลับอยู่ เขาก็จะหายจากโรค”  (13)พระเยซูเจ้าตรัสถึงความตายของลาซารัส แต่บรรดาศิษย์คิดว่า พระองค์ตรัสถึง “การนอนหลับ”  (14)ดังนั้นพระองค์จึงตรัสอย่างชัดเจนว่า “ลาซารัสตายแล้ว (15)เรายินดีสำหรับท่านทั้งหลายที่เราไม่ได้อยู่ที่นั่น เพื่อท่านจะได้เชื่อเรา ไปหาเขากันเถิด”  (16)โทมัส ที่เรียกกันว่าฝาแฝด กล่าวกับศิษย์คนอื่น ๆ ว่า “พวกเราจงไปตายพร้อมกับพระองค์เถิด”  (17)เมื่อเสด็จมาถึง พระเยซูเจ้าทรงพบว่าลาซารัสถูกฝังในคูหามาสี่วันแล้ว  (18)หมู่บ้านเบธานีอยู่ใกล้กรุงเยรูซาเล็ม ห่างกันราวสามกิโลเมตร  (19)ชาวยิวจำนวนมากมาหามารธาและมารีย์เพื่อปลอบใจนางในการตายของพี่ชาย  (20)เมื่อมารธารู้ว่า พระเยซูเจ้ากำลังเสด็จมา นางก็ออกไปรับเสด็จ ส่วนมารีย์ยังคงนั่งอยู่ที่บ้าน  (21)มารธาทูลพระเยซูเจ้าว่า “พระเจ้าข้า ถ้าพระองค์ทรงอยู่ที่นี่ พี่ชายของดิฉันคงไม่ตาย  (22)แต่บัดนี้ ดิฉันรู้ดีว่า สิ่งใดที่พระองค์ทรงวอนขอจากพระเจ้า พระเจ้าจะประทานให้”  (23)พระเยซูเจ้าตรัสกับนางว่า “พี่ชายของท่านจะกลับคืนชีพ”  (24)มารธาทูลว่า “ดิฉันรู้ว่า เขาจะกลับคืนชีพเมื่อมนุษย์ทุกคนจะกลับคืนชีพในวันสุดท้าย”  (25)พระเยซูเจ้าตรัสกับนางว่า เราเป็นการกลับคืนชีพและเป็นชีวิต ใครเชื่อในเรา แม้ตายไปแล้วก็จะมีชีวิต (26)และทุกคนที่มีชีวิตและเชื่อในเราจะไม่มีวันตายเลย ท่านเชื่อเช่นนี้หรือ’ (27)มารธาทูลตอบว่า “เชื่อพระเจ้าข้า ดิฉันเชื่อว่าพระองค์เป็นพระคริสตเจ้า พระบุตรของพระเจ้า ที่จะต้องเสด็จมาในโลกนี้” (28)เมื่อมารธาทูลดังนี้แล้ว นางก็ไปเรียกมารีย์น้องสาว กระซิบบอกว่า “พระอาจารย์อยู่ที่นี่ และทรงเรียกน้องด้วย”  (29)เมื่อมารีย์ได้ยินดังนั้น ก็รีบลุกขึ้นไปเฝ้าพระองค์  (30)พระเยซูเจ้ายังไม่ได้เสด็จเข้าในหมู่บ้าน แต่ยังประทับอยู่ในที่ที่มารธามาเฝ้า  (31)ชาวยิวซึ่งอยู่ที่บ้านกับมารีย์เพื่อปลอบใจนาง เมื่อเห็นนางรีบลุกขึ้นออกไป ก็ตามไปด้วย คิดว่านางคงจะไปร้องไห้ที่คูหาฝังศพ  (32)เมื่อมารีย์มาถึงที่ที่พระเยซูเจ้าประทับอยู่ และเห็นพระองค์ ก็กราบพระบาท ทูลว่า “พระเจ้าข้า ถ้าพระองค์ทรงอยู่ที่นี่ พี่ชายของดิฉันคงไม่ตาย”  (33)พระเยซูเจ้าทอดพระเนตรเห็นนางกำลังร้องไห้ และชาวยิวที่ตามมาก็ร้องไห้ด้วย พระองค์ทรงสะเทือนพระทัยและเศร้าโศกมาก  (34)ตรัสถามว่า “ท่านฝังเขาไว้ที่ไหน” เขาทูลว่า “พระเจ้าข้า เชิญเสด็จมาทอดพระเนตรเถิด”  (35)พระเยซูเจ้าทรงกันแสง  (36)ชาวยิวจึงพูดว่า “ดูซิ พระองค์ทรงรักเขาเพียงไร”  (37)แต่บางคนตั้งข้อสังเกตว่า “พระองค์ทรงรักษาคนตาบอดได้ จะทำให้คนนี้ไม่ตายไม่ได้หรือ” (38)พระเยซูเจ้าทรงสะเทือนพระทัยอีก เสด็จถึงคูหาฝังศพ ซึ่งเป็นโพรงหินมีหินแผ่นหนึ่งปิดอยู่  (39)พระเยซูเจ้าตรัสว่า “จงยกแผ่นหินออก” มารธาน้องสาวของผู้ตายทูลว่า “พระเจ้าข้า ศพมีกลิ่นแล้ว เพราะฝังมาถึงสี่วัน”  (40)พระเยซูเจ้าตรัสว่า “เรามิได้บอกท่านหรือว่า ถ้าท่านมีความเชื่อ ท่านจะเห็นพระสิริรุ่งโรจน์ของพระเจ้า”  (41)คนเหล่านั้นจึงยกแผ่นหินออก พระเยซูเจ้าทรงเงยพระพักตร์ขึ้น ตรัสว่า “ข้าแต่พระบิดาเจ้า ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระองค์ที่ทรงฟังคำของข้าพเจ้า (42)ข้าพเจ้าทราบดีว่า พระองค์ทรงฟังข้าพเจ้าเสมอ แต่ที่ข้าพเจ้ากล่าวเช่นนี้ก็เพื่อประชาชนที่อยู่รอบข้าพเจ้า เขาจะได้เชื่อว่าพระองค์ทรงส่งข้าพเจ้ามา” (43)ตรัสดังนี้แล้ว พระองค์ทรงเปล่งพระสุรเสียงดังว่า “ลาซารัสเอ๋ย จงออกมาเถิด” (44) ผู้ตายก็ออกมา มีผ้าพันมือพันเท้า และผ้าคลุมใบหน้าด้วย พระเยซูเจ้าตรัสว่า “จงเอาผ้าออกและให้เขาไปเถิด” (45)ชาวยิวหลายคนที่มาเยี่ยมมารีย์ และเห็นสิ่งที่พระเยซูเจ้าทรงกระทำ ก็เชื่อในพระองค์

********************************


สิ่งที่มีค่ามากที่สุดอย่างหนึ่งในโลกนี้คือการมี “บ้าน”


บ้านที่เราจะไปเยือนเมื่อใดก็ได้



บ้านที่เราสามารถพักผ่อนได้



บ้านที่เปี่ยมด้วยความเข้าใจ



บ้านที่เต็มไปด้วยสันติสุข



บ้านที่อบอุ่นด้วยความรัก......


พระเยซูเจ้าซึ่งไม่มีแม้แต่ที่ “จะวางศีรษะ” (ลก 9:58) จึงต้องการบ้านเช่นนี้ยิ่งนัก  และที่เบธานี พระองค์ทรงพบบ้านหลังนี้


บ้านซึ่งมีอย่างน้อย 3 คนที่รักพระองค์และพระองค์ก็รักพวกเขา  บ้านที่พระองค์สามารถพักผ่อนจากความเคร่งเครียดอันเนื่องมาจากภารกิจ  บ้านซึ่งเข้าใจพระองค์


โอกาสสร้างบ้านแบบที่พระเยซูเจ้าต้องการไปเยือน มิได้จำกัดอยู่เพียงแค่มารธา มารีย์ และลาซารัสเท่านั้น  แต่เปิดกว้างสำหรับเราทุกคน แถมไม่ต้องใช้เงินมากมายอีกด้วย


ขอเพียงแค่มี “หัวใจที่พร้อมเข้าใจ” เท่านั้น


และนี่คือของขวัญประเสริฐสุดเท่าที่มนุษย์เราจะสามารถมอบให้แก่กันและกันได้


ลองคิดดูสิ จะสุดยอดเพียงใด หากเรามีใครสักคนหนึ่งที่เราสามารถไปหาได้ทุกเวลา โดยไม่ต้องกังวลว่าเขาจะหัวเราะเยาะความคิดของเรา หรือจะเข้าใจความมุ่งมั่นของเราผิด ๆ

--------------------


ลาซารัส แปลว่า “พระเจ้าคือความช่วยเหลือของข้าพเจ้า” เมื่อเขาป่วย มารธาและมารีย์ส่งคนไปทูลพระเยซูเจ้าว่า “พระเจ้าข้า คนที่พระองค์ทรงรักกำลังป่วย”

น่าสังเกตว่าข้อความที่ส่งถึงพระเยซูเจ้านี้ ไม่ได้เรียกร้องให้พระองค์เสด็จไปหมู่บ้านเบธานีแต่ประการใด  เพราะทั้งสองมั่นใจเต็มร้อยว่าพระองค์จะเสด็จมาแน่

ด้วยว่าพระองค์ไม่เคยเหลียวหลังให้กับความต้องการของเรามนุษย์เลย !

และเมื่อทราบข่าว พระองค์รู้ดีว่าสามารถจัดการกับปัญหาของลาซารัสได้แน่ จึงตรัสว่า “โรคนี้มิได้เกิดขึ้นเพื่อความตาย แต่เพื่อพระสิริรุ่งโรจน์ของพระเจ้า เพราะโรคนี้ พระบุตรของพระเจ้าจะได้รับพระสิริรุ่งโรจน์”

ความหมายของพระองค์คือ การรักษาลาซารัสให้หายจากโรคเป็นการทำให้มนุษย์เห็นพระสิริรุ่งโรจน์ของพระเจ้าได้อย่างชนิดไร้ข้อสงสัยใด ๆ ทั้งสิ้น


แต่อย่าเพิ่งด่วนตีความคำพูดของพระองค์ที่ว่า “เพราะโรคนี้ พระบุตรของพระเจ้าจะได้รับพระสิริรุ่งโรจน์” อย่างผิด ๆ โดยคิดว่าพระองค์เห็นแก่ตัว หรือไม่ก็คงอยากดังกระมัง


เฉพาะในพระวรสารของนักบุญยอห์น  พระเยซูเจ้าทรงตรัสย้ำหลายครั้งหลายหนว่า “กางเขนคือพระสิริรุ่งโรจน์ของพระองค์” และ “หนทางสู่พระสิริรุ่งโรจน์คือไม้กางเขน”

ดังเช่น “พระเจ้ามิได้ประทานพระจิตเจ้าให้ เพราะพระเยซูเจ้ายังมิได้รับพระสิริรุ่งโรจน์” นั่นคือ พระองค์ยังมิได้สิ้นพระชนม์บนไม้กางเขน (ยน 7:39)


หรือ “เมื่อพระเยซูเจ้าได้รับพระสิริรุ่งโรจน์แล้ว เขาจึงระลึกได้ว่า สิ่งที่ประชาชนกระทำแด่พระองค์นั้นมีเขียนไว้ในพระคัมภีร์แล้ว” ย่อมหมายความว่าพวกศิษย์จำเหตุการณ์ต่าง ๆ ได้ก็ต่อเมื่อพระองค์สิ้นพระชนม์และเสด็จกลับคืนชีพแล้วเท่านั้น (ยน 12:16)


หรือเมื่อชาวกรีกไปขอพบพระองค์ พระองค์ก็ตรัสว่า “เวลาที่บุตรแห่งมนุษย์จะได้รับพระสิริรุ่งโรจน์มาถึงแล้ว” (ยน 12:23)


เพราะฉะนั้น เมื่อพระองค์กล่าวว่าการรักษาลาซารัสจะทำให้พระองค์ได้รับพระสิริรุ่งโรจน์นั้น  จึงหมายความว่า พระองค์ทรงรู้อยู่เต็มอกแล้วว่า การรักษาครั้งนี้จะนำพระองค์ไปสู่จุดจบบนไม้กางเขน

แล้วก็เป็นจริงดังว่าเพราะ “ชาวยิวหลายคนที่มาเยี่ยมมารีย์และเห็นสิ่งที่พระเยซูเจ้าทรงกระทำ ก็เชื่อในพระองค์  แต่บางคนไปพบชาวฟาริสีเล่าเรื่องที่พระเยซูเจ้าทรงกระทำให้ฟัง  บรรดาหัวหน้าสมณะและชาวฟาริสีจึงเรียกประชุมสภา ....  ตั้งแต่วันนั้น ที่ประชุมได้ตกลงกันที่จะประหารพระองค์” โดยมหาสมณะคายาฟาสให้เหตุผลว่า “ถ้าคนคนเดียวจะตายเพื่อประชาชน จะเป็นประโยชน์มากกว่าที่ชนทั้งชาติจะต้องพินาศไป” (ยน 11:45-54)


พระเยซูเจ้าจึงไม่ได้เห็นแก่ตัวหรืออยากดังเลย  แต่พระองค์ทรงพร้อมจะพลีชีวิตของพระองค์เองเพื่อช่วยเหลือลาซารัสและเรามนุษย์ทุกคนต่างหาก

--------------------

หลายคนอาจแปลกใจว่า เมื่อทรงทราบข่าวการป่วยของลาซารัสแล้ว ทำไมพระองค์ยังอ้อยอิ่งอยู่อีก 2 วันเต็ม แทนที่จะรีบเสด็จไปเบธานี


เกี่ยวกับประเด็นนี้ มีบางคนอธิบายว่าพระองค์ทรงรอคอยเพื่อจะได้ไม่มีใครถกเถียงว่าลาซารัสตายจริงหรือไม่  และมีบางคนขยายความเห็นเพิ่มเติมว่าพระองค์ทรงรอให้ลาซารัสตายถึง 4 วันก่อน อัศจรรย์ของพระองค์จะได้ยิ่งใหญ่และฝังใจผู้คนนานขึ้น


แต่เหตุผลจริง ๆ ที่นักบุญยอห์นเล่าเรื่องเช่นนี้ก็เพราะท่านต้องการแสดงให้เห็นว่า พระเยซูเจ้าจะไม่ทรงยินยอมให้ผู้ใดมากดดันพระองค์ให้ทำสิ่งหนึ่งสิ่งใดเด็ดขาด  พระองค์ต้องการปฏิบัติตามน้ำพระทัยของพระบิดาเจ้าแต่เพียงพระองค์เดียวเท่านั้น

ในงานสมรสที่เมืองกานา เมื่อเหล้าองุ่นหมด แม่พระทรงขอพระองค์ให้ช่วยเหลือ แต่พระองค์กลับตอบว่า “หญิงเอ๋ย ท่านต้องการสิ่งใด เวลาของเรายังมาไม่ถึง” (ยน 2:1-12)


หรือเมื่อบรรดาพี่น้องของพระองค์มาชักชวนพระองค์ให้ไปร่วมงานฉลองเทศกาลอยู่เพิงที่แคว้นยูเดีย  พระองค์ตอบกลับว่า “เราจะไม่ขึ้นไปร่วมงานฉลองนี้ เพราะเวลาของเรายังไม่ครบกำหนด”  แล้วพระองค์ก็ประทับอยู่ในแคว้นกาลิลีต่อไป อย่างไรก็ตาม หลังจากที่บรรดาพี่น้องของพระองค์ขึ้นไปร่วมงานฉลองแล้ว พระองค์ก็เสด็จขึ้นไปด้วยอย่างเงียบ ๆ (ยน 7:1-10)


เมื่อรู้ว่าพระองค์ไม่ชอบให้มนุษย์กดดันพระองค์เช่นนี้แล้ว  เราก็อย่าบีบบังคับพระองค์ให้ทำสิ่งต่าง ๆ ตามวิธีการของเราอีกต่อไปเลย !

--------------------

และเมื่อพระองค์ตัดสินใจบอกศิษย์ว่า “เรากลับไปแคว้นยูเดียกันเถิด”  พวกศิษย์พากันตกใจกลัวอย่างยิ่ง  เพราะการกลับไปแคว้นยูเดียเท่ากับเป็นการฆ่าตัวตายชัด ๆ


ก่อนหน้านี้นิดเดียว  เมื่อพระเยซูเจ้าตรัสว่า “เรากับพระบิดาเป็นหนึ่งเดียวกัน” ชาวยิวได้หยิบก้อนหินขึ้นจะขว้างพระองค์ (ยน 10:30-31)  และเมื่อพระองค์ทรงย้ำว่า “พระบิดาสถิตอยู่ในเรา และเราอยู่ในพระบิดา” พวกเขาก็พยายามจะจับกุมพระองค์อีก แต่พระองค์ทรงเลี่ยงพ้นจากเงื้อมมือของพวกเขาไปได้ (ยน 10:38-39)


เมื่อเห็นพวกศิษย์ทักท้วง พระองค์จึงตรัสกับพวกเขาว่า “วันหนึ่งมีสิบสองชั่วโมงมิใช่หรือ”  ซึ่งอาจตีความหมายได้ 3 ประการด้วยกัน กล่าวคือ


1.
วันหนึ่งมี 12 ชั่วโมงตายตัว ไม่มีใครทำให้วันหนึ่งสั้นลงหรือยาวขึ้นได้  เมื่อยังไม่ครบ 12 ช.ม. เราย่อมมีเวลาทำสิ่งต่าง ๆ ได้ไม่ว่าอะไรจะเกิดขึ้นก็ตาม  นั่นคือ พวกศิษย์ไม่ต้องเกรงกลัวว่าจะถูกชาวยิวฆ่า เพราะเวลาดังกล่าวยังมาไม่ถึง


2.
วันหนึ่งมี 12 ชั่วโมง ถือว่าพอเพียงสำหรับแต่ละคนจะทำสิ่งที่ตนควรต้องทำ  ไม่จำเป็นต้องรีบร้อน


3.
วันหนึ่งมี 12 ชั่วโมงเท่านั้น จะยืดออกไปมากกว่านี้ไม่ได้  เพราะฉะนั้น อย่าปล่อยให้เวลาผ่านไปโดยเปล่าประโยชน์


ทั้งหมดนี้หมายความว่า พระเจ้าทรงประทานเวลาให้แก่ชีวิตของเราแต่ละคนอย่างพอเพียง ไม่ว่าจะสั้นหรือยาวก็ตาม  แต่พระองค์ไม่เคยประทานเวลาเผื่อไว้ให้เรา “ฆ่า” เล่นเลย


นอกจากนี้ พระองค์ยังเสริมอีกว่า “ถ้าใครเดินเวลากลางวันก็ไม่สะดุดเพราะเห็นแสงสว่างของโลกนี้  แต่ถ้าใครเดินเวลากลางคืน ก็สะดุดเพราะเขาไม่มีแสงสว่างเพื่อนำทาง”

ความหมายตามตัวอักษรคือ ชาวยิวถือว่าเวลา “กลางคืน” เริ่มเมื่อดวงอาทิตย์ตกแล้วเท่านั้น  เมื่อกลางคืนมาถึงจึงไม่มีแสงอาทิตย์หลงเหลืออีกเลย คงมีแต่ความมืดมิด  ยิ่งในสมัยก่อนไม่มีไฟส่องสว่างตามถนนหนทางด้วยแล้ว การเดินทางเวลากลางคืนจึงเป็นไปไม่ได้


เราจึงต้องทำทุกสิ่งทุกอย่างขณะที่เป็นเวลากลางวันและยังมีแสงอาทิตย์อยู่

และเราทุกคนย่อมเป็นสุขนอนตาหลับ หากพบว่าสิ่งที่เราตั้งใจไว้ได้รับการกระทำจนแล้วเสร็จก่อนสิ้นวัน  คนที่เหน็ดเหนื่อย เร่งรีบ และไม่ได้พักผ่อนมักเป็นเพราะว่าพวกเขามัวไล่เก็บงานที่ควรจะทำเสร็จไปก่อนหน้านี้แล้ว


ความหมายที่ลึกซึ้งกว่าคือ “แสงสว่างของโลก” ได้แก่ “พระเยซูเจ้า” เอง

เพราะฉะนั้น กลางคืนก็คือชีวิตที่ไม่มีพระเยซูเจ้า  ชีวิตที่ถูกครอบงำโดยความชั่วร้าย  เหมือนตอนที่ยูดาสทรยศพระองค์ พระคัมภีร์บอกว่า “ขณะนั้นเป็นเวลากลางคืน” (ยน 13:30)

เท่ากับพระเยซูเจ้าต้องการเตือนเราทุกคนให้ทำงานใหญ่ให้เสร็จ นั่นคือ 
“จงคืนดีกับพระเจ้าขณะที่ยังมีโอกาส  หาไม่แล้วเมื่อกลางคืนมาถึง ทุกอย่างจะสายเกินไป”

--------------------

หลังจากสอนบรรดาศิษย์เรื่อง “เวลา” เสร็จ พระองค์ทรงตรัสกับพวกเขาว่า “ไปหาเขากันเถิด”  คำพูดนี้ทำให้พวกเขาตกใจกลัวสุด ๆ เพราะไปกรุงเยรูซาเล็มก็เท่ากับไปตายนั่นเอง

ท่ามกลางความกลัว มีเสียงหนึ่งดังขึ้นมาว่า “พวกเราจงไปตายพร้อมกับพระองค์เถิด”  เสียงนี้เป็นของโทมัส ที่เรียกกันว่าฝาแฝด

ในสมัยก่อน ชาวยิวทุกคนมี 2 ชื่อ ชื่อภาษาฮีบรูใช้ในวงจำกัด และอีกชื่อหนึ่งเป็นภาษากรีกที่ใช้กันในวงกว้างมากกว่า ตัวอย่างเช่น เคฟาสเป็นชื่อฮีบรู เปโตรเป็นชื่อกรีก  โทมัสก็เช่นกัน นอกจากมีชื่อฮีบรูแล้ว เขายังมีชื่อกรีกคือ Didymus ซึ่งแปลว่าฝาแฝดด้วย ชื่อนี้เป็นที่รู้จักจนมีเรื่องเล่าในหนังสืออธิกธรรม (Apocrypha) ว่าเขาเป็นคู่แฝดของพระเยซูเจ้า


แม้จะมีคนกล่าวหาโทมัสว่า ที่พูดเช่นนั้นไม่ใช่เพราะมีความเชื่อ แต่พูดแบบคนสิ้นหวังก็ตามที  แต่เหนือสิ่งอื่นใดโทมัสได้ตัดสินใจแล้วว่า “อะไรจะเกิดก็เกิด ฉันไม่ยอมละทิ้งพระเยซูเจ้าเด็ดขาด”

และนี่คือความกล้าหาญสูงสุด !


เพราะผู้กล้าหาญที่แท้จริงคือ คนที่รู้ว่าสิ่งเลวร้ายอาจเกิดขึ้น และกลัวจนขนหัวลุก แต่ยังคงตัดสินใจทำในสิ่งที่ถูกต้อง
เหมือนที่โทมัสทำในวันนั้น


เราจึงไม่ต้องรู้สึกอับอายหากเราจะมีความกลัว  แต่เราควรอับอายหากความกลัวนั้นทำให้เราไม่ได้ทำสิ่งที่ใจเรารู้ดีว่าควรทำ
--------------------

ที่หมู่บ้านเบธานีซึ่งอยู่ห่างจากกรุงเยรูซาเล็มราวสามกิโลเมตร  มีชาวยิวจำนวนมากมาหามารธาและมารีย์เพื่อปลอบใจนางในการตายของพี่ชาย

ชาวยิวมีธรรมเนียมว่า ขณะที่ศพยังอยู่ในบ้านห้ามกินเนื้อหรือดื่มเหล้าองุ่น ห้ามสวมหรือห้อยกล่องหนังที่มีข้อความจากพระคัมภีร์บรรจุอยู่ ห้ามการศึกษาเล่าเรียนทุกอย่าง ห้ามปรุงอาหารในบ้าน หรือกินอาหารใด ๆ ต่อหน้าศพ  เมื่อศพถูกเคลื่อนย้ายออกจากบ้านแล้วให้รีบกลับด้านเฟอร์นิเจอร์ทุกชิ้น  คนที่มาร่วมไว้ทุกข์ให้นั่งบนพื้น หรือบนม้านั่งเตี้ย ๆ

เพราะอากาศร้อน ศพจึงต้องฝังโดยเร็วที่สุด  ทุกคนได้รับเชิญให้ร่วมขบวนแห่ศพเพื่อเป็นเกียรติและเคารพต่อผู้ตาย  มีหญิงคนหนึ่งเดินนำหน้าขบวนด้วยเหตุผลว่าเป็นเพราะเอวา (Eve) บาปและความตายจึงเข้ามาสู่โลก  ที่หลุมศพอาจมีการกล่าวไว้อาลัยได้ แต่ห้ามเชิญแขกขึ้นพูดให้ยืดเยื้อโดยไม่จำเป็น  เมื่อเสร็จพิธี ประธานจะเดินผ่านผู้ร่วมพิธีที่ยืนเป็นแถวสองข้าง แล้วกลับบ้านพร้อมความเศร้าโศกเสียใจ

มีการเลี้ยงอาหารที่จัดเตรียมโดยเพื่อนบ้าน ประกอบด้วยขนมปัง ไข่ต้มและถั่ว  โดยไข่ต้มและถั่วเป็นสัญลักษณ์ถึงชีวิตที่กำลังกลิ้งไปสู่ความตาย

การไว้ทุกข์ดำเนินต่อไปอีกเจ็ดวัน  สามวันแรกต้องมีการร้องไห้  ระหว่างเจ็ดวันนี้ ห้ามแต่งตัว สวมรองเท้า อาบน้ำ ศึกษาเล่าเรียนหรือทำธุรกิจใด ๆ ทั้งสิ้น  ครบเจ็ดวันแล้ว อาจไว้อาลัยต่อได้อีก 30 วันโดยไม่เคร่งครัดเหมือนเจ็ดวันแรก


ทั้งหมดนี้ ชาวยิวถือเป็นหน้าที่ศักดิ์สิทธิ์ที่อยู่เหนือการทำความดีอื่น ๆ  พวกเขาถือว่าการให้ความเคารพผู้ตาย และการปลอบโยนผู้สูญเสียเป็นส่วนสำคัญยิ่งของศาสนายิว


พระเยซูเจ้าจึงกำลังประทับอยู่ท่ามกลางผู้คนที่เต็มเปี่ยมไปด้วยความเห็นอกเห็นใจผู้อื่น
--------------------

เมื่อมารธารู้ว่าพระเยซูเจ้าเสด็จมา นางก็ออกไปรับเสด็จพร้อมกับทูลพระองค์ กึ่งตำหนิ กึ่งเชื่อว่า พระองค์มาช้า แต่ถ้าพระองค์ขออะไรก็จะได้  และเมื่อพระองค์บอกนางว่า “พี่ชายของท่านจะกลับคืนชีพ”  นางทูลว่า “ดิฉันรู้ว่า เขาจะกลับคืนชีพเมื่อมนุษย์ทุกคนจะกลับคืนชีพในวันสุดท้าย”
น่าแปลกที่มากกว่าครึ่งหนึ่งของพระธรรมเก่า ยังไม่เชื่อเรื่องชีวิตหลังความตายและการกลับคืนชีพ  ชาวยิวถือว่าทั้งคนดีและคนเลว เมื่อตายแล้วจะไปอยู่ในแดนมรณะ (Sheol)  ที่นั่นทุกคนดำเนินชีวิตแบบมืด ๆ เลือน ๆ ไม่มีเรี่ยวแรงหรือความร่าเริงยินดีใด ๆ ทั้งสิ้น  ดังเพลงสดุดีที่ว่า “ในหมู่ผู้ตายไม่มีใครระลึกถึงพระองค์ ในแดนมรณะไม่มีใครสรรเสริญพระองค์” (สดด 6:5; 30:9; 88:5,10-12; 115:17; บสร 9:10; อสย 38:18)

จนถึงสมัยของโยบนั่นแหละ ชาวยิวจึงเริ่มมีความเชื่อเรื่องชีวิตที่ไม่รู้จักตาย (โยบ 14:7-12)  แม้ในสมัยของพระเยซูเจ้าเอง พวกสะดูสีก็ยังคงไม่เชื่อในเรื่องชีวิตหลังความตายและการกลับคืนชีพ

ดังนั้น เมื่อมารธาพูดว่า “ดิฉันรู้ว่า เขาจะกลับคืนชีพเมื่อมนุษย์ทุกคนจะกลับคืนชีพในวันสุดท้าย”  จึงเท่ากับว่านางกำลังยืนยันความเชื่อสูงสุดของชนชาติยิวต่อพระเยซูเจ้า

เมื่อเห็นนางมีความเชื่อในเรื่องการกลับคืนชีพ  พระองค์จึงให้ความหมายใหม่ที่มีชีวิตชีวาอย่างยิ่ง นั่นคือ “เราเป็นการกลับคืนชีพและเป็นชีวิต  ใครเชื่อในเรา แม้ตายไปแล้วก็จะมีชีวิต และทุกคนที่มีชีวิตและเชื่อในเราจะไม่มีวันตายเลย”

แน่นอนว่าพระองค์ไม่ได้หมายถึงชีวิตทางกายภาพ เพราะบรรดานักบุญที่เชื่อในพระองค์ล้วนต้องตาย ีที่ว่า ั้งคนดีและคนเลว เมื่อตายแล้วจะไปอยู่ในทำธุรทั้งนั้น  แต่สิ่งที่อยู่ในความคิดของพระองค์คือ

1.
ความตายเพราะบาป  บาปทำให้ชีวิตของเราหมดคุณค่าไม่ต่างจากคนตาย


- เราอาจเห็นแก่ตัวจนตายต่อความต้องการของผู้อื่น

- เราอาจเย็นเฉยจนตายต่อความรู้สึกของคนอื่น

- เราอาจไม่ซื่อสัตย์จนตายต่อเกียรติยศของตนเอง


- เราอาจสิ้นหวังจนกลายเป็นคนเฉื่อยชาและวิญญาณตายสนิท


แต่พระเยซูเจ้าสามารถทำให้ผู้ที่ตายไปแล้วเพราะบาปกลับมีชีวิตขึ้นมาใหม่  เหมือนที่พระองค์เคยช่วยคนจำนวนมากมายให้กลับมีชีวิตใหม่มาแล้ว


และทุกวันนี้ อำนาจของพระองค์ที่จะช่วยให้เรามีชีวิตใหม่  มิได้ลดน้อยถอยลงเลย !
2.
ชีวิตในโลกหน้า พระองค์รับประกันว่าความตายไม่ใช่การสิ้นสุดของทุกสิ่ง แต่เป็นการเปลี่ยนผ่านไปสู่ชีวิตที่สูงกว่าสำหรับผู้ที่เชื่อในพระองค์

เชื่อ คือยอมรับว่าทุกสิ่งที่พระเยซูเจ้าทรงสอนเป็นความจริง แล้วผูกพันชีวิตของเราเข้ากับความจริงนั้นด้วยความไว้วางใจอย่างเต็มเปี่ยม

เมื่อเราเชื่อ จะเกิดความสัมพันธ์ใหม่เพิ่มขึ้น 2 ด้าน


2.1
เรามีความสัมพันธ์กับพระเจ้า เพราะเราเชื่อว่าพระเจ้าที่พระเยซูเจ้าบอกเรานั้น เป็นพระเจ้าแห่งความรักและพระเจ้าผู้ช่วยให้รอด  นับจากนี้ไป เราไม่กลัวความตาย เพราะความตายเป็นการกลับไปหาพระเจ้าผู้ทรงมีความสัมพันธ์อันดีและรักเรา


2.2
เรามีความสัมพันธ์ที่ดีกับชีวิตของเรา เพราะเมื่อเรายอมรับหนทางของพระเยซูเจ้า ตลอดจนคำสอนและบทบัญญัติของพระองค์  แล้วนำมาปฏิบัติในชีวิตของเราโดยอาศัยความช่วยเหลือของพระองค์  เราจะมีชีวิตใหม่ที่เต็มไปด้วยความน่ารัก มีพละกำลังเข็มแข็ง และประสบแต่ชัยชนะเหนือความชั่วร้าย


ความสัมพันธ์ทั้ง 2 ด้านนี้ทำให้เรากลับคืนชีพใหม่  และต่อจากนี้ไป เราจะ


- เป็นอิสระจากความกลัว ซึ่งเป็นลักษณะของคนที่ไม่มีพระเจ้าอยู่ในหัวใจ


- เป็นอิสระจากความผิดหวัง ซึ่งเป็นลักษณะของชีวิตที่ถูกครอบงำด้วยบาป


- เป็นอิสระจากความไร้ประโยชน์ของชีวิตที่ปราศจากพระเยซูเจ้า

--------------------
เมื่อมารธายืนยันความเชื่อเรื่องการกลับคืนชีพแล้ว นางกลับไปตามมารีย์น้องสาว และเมื่อมารีย์มาถึงที่ที่พระเยซูเจ้าประทับอยู่ นางก็พูดเหมือนจะตำหนิพระองค์เช่นกันว่า “พระเจ้าข้า ถ้าพระองค์ทรงอยู่ที่นี่ พี่ชายของดิฉันคงไม่ตาย” พระเยซูเจ้าทอดพระเนตรเห็นนางกำลังร้องไห้ และชาวยิวที่ตามมาก็ร้องไห้ด้วย พระองค์ทรงสะเทือนพระทัยและเศร้าโศกมาก

คำ “สะเทือนพระทัย” ตรงกับภาษากรีก embrimaomai (เอมบริมาออมาย) พบในพระธรรมใหม่อีก 3 ครั้งคือ เมื่อพระเยซูเจ้าทรงกำชับคนตาบอด (มธ 9:30) และคนโรคเรื้อน (มก 1:43) มิให้เปิดเผยเรื่องการรักษา  และอีกครั้งหนึ่งเมื่อมีคนบ่นว่าหญิงที่นำน้ำมันหอมราคาแพงมาชโลมศีรษะของพระเยซูเจ้า (มก 14:5)

จะเห็นว่าความหมายออกไปทางขึงขัง รุนแรง ดุร้าย น่าเกรงขาม โกรธ


และในการใช้ทั่ว ๆ ไป คำ embrimaomai หมายถึงการหายใจของม้า ซึ่งเสียงเหมือนคนกรน หรือคราง

แปลว่า พระเยซูเจ้าทรงมีอารมณ์ร่วมกับความโศกเศร้าของมนุษย์อย่างสุด ๆ จนว่าเสียงครวญครางจากห้วงลึกแห่งหัวใจของพระองค์ดังออกมาโดยไม่ตั้งใจ


ตรงนี้ถือว่าเป็นเรื่องน่าตื่นเต้นมากสำหรับชาวกรีก ซึ่งเป็นกลุ่มเป้าหมายของพระวรสารโดยนักบุญยอห์น


เพราะชาวกรีกถือว่าคุณสมบัติที่สำคัญมากประการหนึ่งของพระเจ้าคือ apatheia ซึ่งหมายถึงการไม่มีอารมณ์ความรู้สึกใด ๆ ทั้งสิ้น


เหตุผลของพวกเขาคือ ถ้าเรารู้สึกโศกเศร้าหรือยินดี แปลว่ามีบางคนมีอิทธิพลเหนืออารมณ์ของเรา และเมื่อมีคนมีอิทธิพลเหนือเรา ก็แปลว่าเขามีอำนาจเหนือเราด้วย


แต่ไม่มีใครมีอำนาจเหนือพระเจ้าไปได้  นี่ย่อมแสดงว่าพระองค์ไม่มีอารมณ์ความรู้สึก  พระเจ้าของชาวกรีกจึงโดดเดี่ยว ไร้อารมณ์ และไม่รู้จักเมตตาสงสารมนุษย์


นับว่าพระเยซูเจ้าทรงให้ภาพใหม่ของพระเจ้าที่น่าประทับใจอย่างยิ่งแก่ชาวกรีก  พระเจ้าทรงมีพระทัยปวดร้าวเมื่อเห็นความทุกข์ทรมานของเรามนุษย์


พระเจ้าทรงเอาพระทัยใส่มนุษย์

และนี่คือข่าวดีอันยิ่งใหญ่สุด ๆ ที่พระเยซูเจ้าทรงนำมาบอกเรามนุษย์

--------------------
พระเยซูเจ้าทรงสั่งให้ “ยกแผ่นหินออก” แล้วทรงเงยพระพักตร์ขึ้น ตรัสว่า “ข้าแต่พระบิดาเจ้า ข้าพเจ้าขอบพระคุณพระองค์ที่ทรงฟังคำของข้าพเจ้า ข้าพเจ้าทราบดีว่า พระองค์ทรงฟังข้าพเจ้าเสมอ แต่ที่ข้าพเจ้ากล่าวเช่นนี้ก็เพื่อประชาชนที่อยู่รอบข้าพเจ้า เขาจะได้เชื่อว่าพระองค์ทรงส่งข้าพเจ้ามา”

เห็นได้ชัดเจนว่า ก่อนพระเยซูเจ้าจะตรัสเรียกลาซารัส  พระองค์ทรง


1.
สวดภาวนา  พระองค์ตระหนักดีว่าอำนาจในการทำอัศจรรย์ต่าง ๆ ไม่ได้มาจากพระองค์เอง  แต่มาจากพระบิดาเจ้า


2.
ถวายเกียรติแด่พระบิดาเจ้า  พระองค์ไม่เคยแสวงหาเกียรติยศและชื่อเสียงให้ตัวพระองค์เองเลย  ทุกสิ่งที่พระองค์ทรงกระทำล้วนเป็นไปเพื่อพระบิดาทั้งสิ้น


ช่างตรงกันข้ามจริง ๆ กับเรามนุษย์ที่ชอบทำสิ่งต่าง ๆ ด้วยตัวของเราเอง และเพื่อชื่อเสียงเกียรติยศของเราเอง

เรียกว่าคติพจน์ “โดยตัวเอง เพื่อตัวเอง และของตัวเอง” นั้นฝังรากลึกอยู่ในจิตใจของเราแทบทุกคน


หากเราหยุดทำทุกสิ่งโดยตัวเองและเพื่อตัวเอง แล้วอัญเชิญพระเจ้ามาเป็นศูนย์กลางของชีวิต  เราคงได้พบเห็นสิ่งมหัศจรรย์ของพระองค์อีกมากมายในชีวิตของเรา

ปี A


